
Avertissement de sécurité Typologie : Couteau Voici un avertissement de sécurité multilingue conforme au
RSGP pour les couteaux, structuré par langue et respectant les contraintes spécifiées.

**FRANÇAIS – Avertissement de sécurité pour couteaux**

**ATTENTION : RISQUE DE COUPURE**

Les couteaux sont des outils tranchants. Une manipulation incorrecte peut entraîner des blessures graves.
Veuillez lire attentivement ces instructions de sécurité avant utilisation.

* **Manipulation :** Tenez toujours le couteau par le manche de manière ferme et sûre. Gardez vos doigts
éloignés de la lame. * **Coupe :** Coupez toujours loin de votre corps et de vos mains. Utilisez une planche
à découper stable. * **Rangement :** Rangez les couteaux hors de portée des enfants, dans un endroit sûr,
comme un bloc à couteaux ou un tiroir protégé. * **Entretien :** Nettoyez et séchez soigneusement le
couteau après chaque utilisation. Affûtez régulièrement la lame pour une coupe plus sûre. * **Sécurité :** Ne
laissez jamais un couteau sans surveillance, surtout en présence d'enfants. Ne tentez jamais d'attraper un
couteau qui tombe.

En cas de blessure, consultez immédiatement un médecin.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**ENGLISH – Safety Warning for Knives**

**WARNING: CUTTING HAZARD**

Knives are sharp tools. Improper handling can result in serious injury. Please read these safety instructions
carefully before use.

* **Handling:** Always hold the knife firmly and securely by the handle. Keep your fingers away from the
blade. * **Cutting:** Always cut away from your body and hands. Use a stable cutting board. * **Storage:**
Store knives out of reach of children, in a safe place, such as a knife block or protected drawer. *
**Maintenance:** Clean and dry the knife thoroughly after each use. Sharpen the blade regularly for safer
cutting. * **Safety:** Never leave a knife unattended, especially in the presence of children. Never attempt to
catch a falling knife.

In case of injury, seek immediate medical attention.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**ESPAÑOL – Advertencia de seguridad para cuchillos**

**ADVERTENCIA: RIESGO DE CORTE**

Los cuchillos son herramientas afiladas. El manejo incorrecto puede provocar lesiones graves. Lea
atentamente estas instrucciones de seguridad antes de usarlo.

* **Manipulación:** Sujete siempre el cuchillo firmemente y de forma segura por el mango. Mantenga los
dedos alejados de la hoja. * **Corte:** Corte siempre lejos de su cuerpo y de sus manos. Utilice una tabla de
cortar estable. * **Almacenamiento:** Guarde los cuchillos fuera del alcance de los niños, en un lugar
seguro, como un bloque para cuchillos o un cajón protegido. * **Mantenimiento:** Limpie y seque bien el
cuchillo después de cada uso. Afile la hoja con regularidad para un corte más seguro. * **Seguridad:**
Nunca deje un cuchillo sin vigilancia, especialmente en presencia de niños. Nunca intente atrapar un
cuchillo que se cae.

En caso de lesión, busque atención médica inmediata.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los



productos y de conformidad con el RGPD.

**PORTUGUÊS – Aviso de segurança para facas**

**AVISO: RISCO DE CORTE**

As facas são ferramentas afiadas. O manuseio inadequado pode resultar em ferimentos graves. Leia
atentamente estas instruções de segurança antes de usar.

* **Manuseio:** Segure sempre a faca com firmeza e segurança pelo cabo. Mantenha os dedos longe da
lâmina. * **Corte:** Corte sempre longe do seu corpo e das suas mãos. Use uma tábua de corte estável. *
**Armazenamento:** Guarde as facas fora do alcance das crianças, em um local seguro, como um bloco de
facas ou uma gaveta protegida. * **Manutenção:** Limpe e seque bem a faca após cada uso. Afie a lâmina
regularmente para um corte mais seguro. * **Segurança:** Nunca deixe uma faca sem vigilância,
especialmente na presença de crianças. Nunca tente pegar uma faca caindo.

Em caso de ferimentos, procure atendimento médico imediato.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**DEUTSCH – Sicherheitswarnung für Messer**

**WARNUNG: SCHNEIDGEFAHR**

Messer sind scharfe Werkzeuge. Unsachgemäße Handhabung kann zu schweren Verletzungen führen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise vor Gebrauch sorgfältig durch.

* **Handhabung:** Halten Sie das Messer immer fest und sicher am Griff. Halten Sie Ihre Finger von der
Klinge fern. * **Schneiden:** Schneiden Sie immer von Ihrem Körper und Ihren Händen weg. Verwenden Sie
ein stabiles Schneidebrett. * **Aufbewahrung:** Bewahren Sie Messer außerhalb der Reichweite von
Kindern an einem sicheren Ort auf, z. B. in einem Messerblock oder einer geschützten Schublade. *
**Wartung:** Reinigen und trocknen Sie das Messer nach jedem Gebrauch gründlich. Schärfen Sie die
Klinge regelmäßig, um sicherer zu schneiden. * **Sicherheit:** Lassen Sie ein Messer niemals
unbeaufsichtigt, insbesondere in der Gegenwart von Kindern. Versuchen Sie niemals, ein fallendes Messer
aufzufangen.

Im Falle einer Verletzung suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Dieses Dokument wird automatisch in Übereinstimmung mit den europäischen
Produktsicherheitsvorschriften und der DSGVO generiert.

**ITALIANO – Avvertenza di sicurezza per coltelli**

**ATTENZIONE: PERICOLO DI TAGLIO**

I coltelli sono strumenti affilati. Una manipolazione impropria può provocare lesioni gravi. Leggere
attentamente queste istruzioni di sicurezza prima dell'uso.

* **Manipolazione:** Tenere sempre il coltello saldamente per il manico. Tenere le dita lontane dalla lama. *
**Taglio:** Tagliare sempre lontano dal corpo e dalle mani. Utilizzare un tagliere stabile. * **Conservazione:**
Conservare i coltelli fuori dalla portata dei bambini, in un luogo sicuro, come un ceppo per coltelli o un
cassetto protetto. * **Manutenzione:** Pulire e asciugare accuratamente il coltello dopo ogni utilizzo. Affilare
regolarmente la lama per un taglio più sicuro. * **Sicurezza:** Non lasciare mai un coltello incustodito,
soprattutto in presenza di bambini. Non tentare mai di afferrare un coltello che cade.

In caso di lesioni, consultare immediatamente un medico.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.



**NEDERLANDS – Veiligheidswaarschuwing voor messen**

**WAARSCHUWING: SNIJGEVAAR**

Messen zijn scherpe gereedschappen. Onjuist gebruik kan leiden tot ernstig letsel. Lees deze
veiligheidsinstructies aandachtig door voor gebruik.

* **Gebruik:** Houd het mes altijd stevig vast bij het handvat. Houd uw vingers uit de buurt van het lemmet. *
**Snijden:** Snijd altijd van uw lichaam en handen af. Gebruik een stabiele snijplank. * **Opbergen:**
Bewaar messen buiten bereik van kinderen, op een veilige plaats, zoals een messenblok of een beschermde
lade. * **Onderhoud:** Reinig en droog het mes na elk gebruik grondig. Slijp het lemmet regelmatig voor
veiliger snijden. * **Veiligheid:** Laat een mes nooit onbeheerd achter, vooral niet in de buurt van kinderen.
Probeer nooit een vallend mes op te vangen.

Raadpleeg bij letsel onmiddellijk een arts.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


